EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE - EDGEBAG MINIGATER
W/GRAB HANDLE STD 3-1/2"H 3/4" SPRD SLK

The Minigater features a larger base than the Original approximately 6" x 10".
When filled with heavy sand, it weighs in somewhere between 13 and 16 Ibs.
A much longer earbase is stitched to the top of the Mini for smoother tracking,
especially when shooting free recoil. The same reinforced sides and donut
base are used in this bag as in the Original. EDGE model includes the following
upgrades: Extra rigid, super flat bag base made with a unique material resists
deformation over time ""Overlay Ears"" - Whether you choose slick material or
cordura, a durable layer of leather is added underneath the material which
contributes to consistency in shape and performance as well as extreme
longevity and resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at
the base of the ears has been redesigned to practically eliminate
inconsistencies in the transition between the riding surface and the ear base.
This remedies any potential drag or grabbing and increases longevity by
removing an inherent wear point. Reinforced ear base isolates the ear set
from the shape of the bag, contributing to consistency in the contact surface
and ear spread. Embroidered cordura tops showcase our brand new logo and
highlight the evolution of our designs.

Attributes

e Name: EDGEBAG MINIGATER W/GRAB HANDLE STD 3-1/2"H 3/4" SPRD SLK
e Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
¢ Product no.: 100045553

e Mfr. No.: EDGE STD MINI 3

¢ Color: Black/ Tan

e Material: Leather,3M Slick

¢ Style: Rabbit,Rear Bag

¢ Delivery weight: 0.59kg

¢ Shipping height: 127mm

¢ Shipping width: 178mm

¢ Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den EDGEBAG MINIGATER
mit Grab Handle

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des EDGEBAG MINIGATER mit Grab Handle. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um lhnen beim SchieRen Stabilitat und Komfort zu bieten. Um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten, lesen Sie
bitte diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

e Der EDGEBAG MINIGATER ist fur den Einsatz beim SchielRen konzipiert. Verwenden Sie das Produkt nur
fur den vorgesehenen Zweck.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Schaden oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn es
beschadigt ist.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen und klhlen Ort auf, um Verformungen zu vermeiden.
Berlcksichtigen Sie beim SchieBen immer die Sicherheitsrichtlinien und praktiken des Schiesports.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Flllen Sie den EDGEBAG MINIGATER nur mit dem empfohlenen Material (z. B. schwerem Sand) und halten
Sie sich an die angegebenen Gewichtsgrenzen (13 bis 16 Ibs).

¢ Achten Sie darauf, dass die Tasche stabil steht, bevor Sie mit dem Schieen beginnen.

¢ Vermeiden Sie es, den EDGEBAG MINIGATER in Bereichen zu verwenden, in denen
Schussverletzungsgefahren bestehen.

¢ Bei der Verwendung des Grab Handles stellen Sie sicher, dass er sicher und stabil ist, um ein Abrutschen
wahrend des Transports zu vermeiden.

e Uberpriifen Sie die "Overlay Ears" auf Abnutzung und stellen Sie sicher, dass sie in gutem Zustand sind,
um die Leistung zu gewahrleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass der EDGEBAG MINIGATER vollstdndig geflllt ist, bevor Sie ihn verwenden.
o Platzieren Sie ihn auf einer stabilen und ebenen Oberflache.

2. Verwendung:

o Positionieren Sie den EDGEBAG MINIGATER so, dass er Ihnen beim Schiellen den besten Halt
bietet.

o Nutzen Sie den Grab Handle, um die Tasche bequem zu transportieren.

o Achten Sie darauf, dass die Ohren des Bags richtig positioniert sind, um eine optimale
Unterstltzung zu gewahrleisten.

3. Nach der Nutzung:

o Reinigen Sie den EDGEBAG MINIGATER regelmaRig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
o Lagern Sie das Produkt an einem kuhlen, trockenen Ort, um seine Form und Funktion zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den EDGEBAG MINIGATER gemal den 6rtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von nicht
mehr bendétigten Produkten.
¢ Trennen Sie die Materialien, wenn maglich, und recyceln Sie, wo dies zulassig ist.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien und Produktanwendungen wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit Ihrer Nutzung des EDGEBAG MINIGATER hat oberste Prioritat. Befolgen Sie diese Anweisungen
sorgfaltig, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen, wahrend Sie gleichzeitig
sicher bleiben. Bleiben Sie informiert Uber Ruckrufe und Sicherheitswarnungen, um sicherzustellen, dass lhr
Produkt stets sicher ist.



Safety Instruction Guide for EDGEBAG MINIGATER
WITH GRAB HANDLE

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of the product. Please read this document carefully before using the bag.

General Safety Guidelines

Always inspect the product before use for any signs of damage or wear.

Ensure that the bag is used only for its intended purpose as outlined in this guide.

Keep the bag out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.

Avoid using the bag in wet or slippery conditions to prevent accidents.

If you notice any unusual behavior or performance from the bag, discontinue use immediately and
consult the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Consideration: The bag weighs between 13 and 16 Ibs when filled with heavy sand. Ensure that
you can safely lift and maneuver the bag without risking injury.

Stability: Ensure that the bag is placed on a stable surface to prevent tipping or rolling during use.
Handling: Use the grab handle to lift and carry the bag. Avoid lifting by the sides or bottom to prevent
damage or injury.

Shooting Safety: When using the bag for shooting, ensure that you are in a safe environment and follow
all standard shooting safety practices.

Instructions for Installation and Usage

1. Filling the Bag:

o Open the fill port of the bag.
o Fill the bag with heavy sand until it reaches the desired weight.
o Ensure that the fill port is securely closed before use.

2. Setting Up the Bag:

o Place the bag on a flat and stable surface.
o Adjust the positioning of the bag as needed to ensure optimal stability and support.

3. Using the Bag:

o When using the bag for shooting, rest your firearm on the designated area.
o Ensure that the bag is stable and does not shift during use.

4. PostUse Care:

o After use, empty the bag if it will not be used for an extended period.
o Store the bag in a cool, dry place to prevent material degradation.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the bag in accordance with local regulations for nonhazardous waste.



¢ If the bag is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or product support, please reach out to the manufacturer or your point of purchase.
Ensure that you have the product details available for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EDGEBAG MINIGATER
WITH GRAB HANDLE. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité du Produit pour le EDGEBAG
MINIGATER

Introduction
Le EDGEBAG MINIGATER est un sac de tir concu pour améliorer la stabilité et la précision lors de I'utilisation

d'armes a feu. Ce guide te fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation slire et
efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifie régulierement I'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne pas utiliser le produit si tu remarques des défauts visibles.

Conserve le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Informetoi sur les lois et régulations locales concernant I'utilisation d'armes a feu et de matériel de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Manipulation du produit :
o Evite de tirer sur le sac pendant qu'il est en mouvement.
o Ne pas utiliser le sac comme une surface de tir instable.
¢ Remplissage :
o Utilise uniquement du sable lourd comme matériau de remplissage.
o Ne pas dépasser le poids recommandé de 16 Ibs.
¢ Conditions d'utilisation :
o Evite d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrémes (pluie, neige, vent fort).
o Assuretoi que le sac est bien positionné avant de tirer.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

¢ Installation :
o Place le EDGEBAG MINIGATER sur une surface plane et stable.
o Remplis le sac avec du sable lourd jusqu'a atteindre le poids souhaité.
o Vérifie que le sac est bien scellé et qu'il n'y a pas de fuites.
¢ Utilisation :
o Positionne le sac de maniére a ce qu'il soutienne correctement ton arme.
o Utilise le sac pour stabiliser ton tir, en t'assurant que le sac reste en place pendant I'utilisation.
o Aprés utilisation, retire I'arme du sac avant de le déplacer ou de le ranger.

Instructions d'Elimination

e Lorsque le EDGEBAG MINIGATER est en fin de vie, éliminele conformément aux réglementations locales
sur les déchets.

e Vérifie si le produit peut étre recyclé ou réutilisé avant de le jeter.

o Ne pas brller le produit, car cela peut libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources locales ou
les autorités compétentes en matiere de sécurité des produits.

En suivant ces directives, tu contribues a garantir une utilisation sire et efficace du EDGEBAG MINIGATER. Reste



informé et prudent lors de I'utilisation de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per il prodotto EDGEBAG MINIGATER CON GRAB HANDLE. Questa guida €

progettata per garantire I'uso sicuro del prodotto e per informare i consumatori su come evitare potenziali
rischi. E importante seguire queste istruzioni per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Controlla il prodotto per eventuali segni di danni prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto se & danneggiato o difettoso.

Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Segui tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite nel manuale.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non sovraccaricare il prodotto oltre il peso raccomandato (1316 Ibs quando riempito con sabbia pesante).
Evita di utilizzare il prodotto su superfici irregolari o instabili.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.

Indossa sempre I'equipaggiamento di sicurezza appropriato durante I'uso.

Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione del Prodotto:

o Rimuovere il prodotto dalla confezione e controllare che non ci siano danni.
o Riempire il prodotto con sabbia pesante fino al peso raccomandato.

2. Posizionamento:

o Posizionare il prodotto su una superficie piana e stabile.
o Assicurarsi che il prodotto sia ben posizionato prima dell'uso.

3. Utilizzo:

o Utilizzare il prodotto seguendo le tecniche di tiro sicure.
o Assicurarsi che tutte le persone nelle vicinanze siano a una distanza di sicurezza durante |'uso.

4. Manutenzione:

o Pulire il prodotto con un panno umido e lasciare asciugare all'aria.
o Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente.
e Se il prodotto € danneggiato, contattare le autorita locali per le istruzioni di smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il punto
di contatto dell'UE per le domande sulla sicurezza. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di
acquisto a portata di mano quando contatti il supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo EDGEBAG MINIGATER. La tua
sicurezza & la nostra priorita.



Bruksanvisning for EDGEBAG MINIGATER MED
GRAB HANDLE

Introduksjon

Takk for at du valgte EDGEBAG MINIGATER med Grab Handle. Denne sekken er designet for & gi stabilitet og
stgtte under skyting. For a sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og falg disse sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for at produktet er i god stand fer bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Bruk produktet kun til sitt tiltenkte formal, som angitt i denne bruksanvisningen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger pa EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Unnga a bruke sekken pa ujevne eller ustabile overflater for a forhindre velting.

Fyll sekken med tung sand som anbefalt for & oppna optimal stabilitet.

lkke overstig den anbefalte vekten (mellom 13 og 16 Ibs) for & unnga skader.

Vaer oppmerksom pa at lange greplasser kan pavirke stabiliteten; juster skyteposisjonen deretter.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hgrselsvern og vernebriller nar du skyter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Fylling av sekken:

o Plasser sekken pa en flat, stabil overflate.
o Bruk tung sand for & fylle sekken. Unnga a bruke lett materiale som kan pavirke vekten.
o Lukk sekken forsvarlig etter fylling for & unnga sal.

2. Plassering:

o Sett sekken pa bakken der du planlegger a skyte.
o Juster sekken slik at den gir optimal stette for riflen din.

3. Bruk av Grab Handle:

o Bruk grab handle for a enkelt flytte sekken til gnsket posisjon.
o Unnga 3 lafte sekken ved a dra i grene for & forhindre skade.

4. Etter bruk:

o Tem sekken for sand hvis den ikke skal brukes pa en stund.
o Rengjer sekken med en fuktig klut for a fjerne smuss og stav.

Avfallsinstruksjoner

o Nar sekken er utgatt eller ikke lenger i bruk, falg lokale retningslinjer for avfallshandtering.
e Materialer som laer og syntetiske stoffer kan kreve spesifikke avfallshandteringsprosedyrer.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt den relevante myndigheten eller produsenten i
ditt omrade.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla EDGEBAG
MINIGATER Z UCHWYTEM

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup EDGEBAG MINIGATER Z UCHWYTEM. Nasz produkt zostat zaprojektowany z myslg o
bezpieczenstwie i wygodzie uzytkownikéw. Prosze zapoznad sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewnic
prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie torby.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

* Uzywaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

e Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen. Nie uzywaj uszkodzonego produktu.
¢ Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od zrédet ciepta.

Uzywaj torby tylko w warunkach, ktére sg zgodne z zaleceniami producenta.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzycia sprzetu strzeleckiego.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Upewnij sie, ze torba jest odpowiednio napetniona, aby zapewni¢ stabilno$¢ podczas uzytkowania.

¢ Nie umieszczaj torby w poblizu krawedzi stotu lub innego niebezpiecznego miejsca, gdzie moze spasc.
» Nie uzywaj torby jako podparcia do strzelania, jesli jest uszkodzona lub niekompletna.

¢ Nie pozwdl dzieciom na korzystanie z torby bez nadzoru osoby doroste;.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Przygotowanie torby:

o Upewnij sie, ze torba jest czysta i sucha przed uzyciem.
o Napetnij torbe ciezkim piaskiem, aby uzyska¢ odpowiednig wage (13 do 16 funtéw).

2. Uzycie torby:

o Umies¢ torbe na stabilnej powierzchni.
o Upewnij sie, ze torba jest ustawiona na ptaskiej podstawie, aby unikngé przewrécenia.
o Uzywaj torby jako wsparcia do strzelania, pamietajgc o poprawnym ustawieniu.

3. Po uzyciu:

o Oczys$¢ torbe z piasku i zanieczyszczen.
o Przechowuj torbe w suchym miejscu, aby zminimalizowac ryzyko uszkodzen.

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj torbe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

* Nie wrzucaj torby do ognia, poniewaz materiaty moga by¢ tatwopalne.

e Jesli torba jest uszkodzona, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi, aby uzyska¢ porady
dotyczace bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania torby, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia.



Dziekujemy za uwage i zyczymy bezpiecznego uzytkowania EDGEBAG MINIGATER Z UCHWYTEM.



EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kayttétarkoitukseesi ennen kayttoa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai jos se ei toimi odotetusti.

Sadilyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa aarimmaisilta lampadtiloilta ja kosteudelta.
Pida tuote lasten ulottumattomissa, ellei sita ole tarkoitettu lapsille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, etta tuote on kunnolla taytetty ennen kayttda. Suositeltu tayte on raskas hiekka.
Valta tuotteen kayttda epavakailla tai liukkailla pinnoilla.

Tarkista, etta kaikki saumat ja kiinnitykset ovat kunnossa ennen kayttoa.

Kayta suojavarusteita, kuten kasineita, jos kasittelet tuotetta, joka voi aiheuttaa hankaumia.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Aseta tuote tasaiselle pinnalle.
o Varmista, etta tuote on taytetty suositellulla taytteella (raskas hiekka) ennen kayttoa.
o Tarkista, ettd kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan.

2. Kaytto

o Kayta tuotetta vain suunnitellussa ampumatehtavassa.
o Pida tuote tukevasti paikallaan ampumisen aikana.
o Varmista, etta ymparillasi ei ole esteita tai muita henkil6ita, jotka voisivat altistua vaurioille.

Havittamisohjeet

e Havita tuote paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti.
« Al havita tuotetta luonnossa tai vesistdissa.
¢ Tarkista, onko paikallisilla viranomaisilla erityisia ohjeita tuotteen havittamiseksi.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisdtietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Muista tarkistaa
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, etta valitsit EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE tuotteen. Kayta sita turvallisesti ja nauti
ampumakokemuksestasi!



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG MINIGATER
MED GRAB HANDLE

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet
och komfort vid skytte. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning, vanligen Ias igenom och folj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte en skadad vaska.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller olyckor som intraffar under anvandning till berérda myndigheter.
Folj alltid lokala lagar och forordningar gallande skytte och anvandning av skytteutrustning.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast vaskan for det avsedda syftet, dvs. som stdd for skytte.

Se till att vaskan ar korrekt fylld med tung sand, som rekommenderas, for att sakerstalla stabilitet.
e Undvik att anvanda produkten pa ojamna eller instabila ytor.

Var forsiktig nar du hanterar vaskan, sarskilt nar den ar fylld, for att undvika skador.

Kontrollera att "Overlay Ears" ar i gott skick och fasta ordentligt innan anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Fyllning av vaskan:

o Fyll vaskan med tung sand enligt specifikationerna.
o Se till att fyllningen ar jdmnt férdelad for att sakerstalla stabilitet.

2. Anvandning av vaskan:

o Placera vaskan pa en stabil yta.
o Justera dronen for att passa din skytteposition.
o Anvand vaskan som stdd for ditt vapen under skytte.

3. Underhall av vaskan:

o Kontrollera regelbundet for slitage och skador.
o Reng6r vaskan med en fuktig trasa och mild tval vid behov.
o Forvara vaskan pa en torr och séker plats nar den inte anvands.

Avfallshantering

e Nar produkten inte langre ar i bruk, kassera den enligt lokala avfallshanteringsregler.
e Om mojligt, atervinn materialet for att minska miljopaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE,
vanligen kontakta tillverkaren. Se till att alltid ha produktens serienummer och inkdpsinformation tillganglig for



snhabbare service.

Vi tackar for ditt val av EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE och 6nskar dig en séker och framgangsrik
skytteupplevelse!



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
EDGEBAG MINIGATER S GRAB HANDLE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili EDGEBAG MINIGATER S GRAB HANDLE. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval stabilitu a pohodli pfi stfelbé. Abychom zajistili bezpecné pouzivani a maximalni vykon, prosime,
abyste si peclivé precetli nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pfed pouzitim produktu si pfectéte vsechny pokyny a upozornéni.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e Pouzivejte vyrobek pouze k jeho zamyslenému Gcelu.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni, prestante produkt pouzivat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pri manipulaci s EDGEBAG MINIGATER dbejte na to, aby byl stabilni a umistén na rovném povrchu.
¢ Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud je naplnén nevhodnym materidlem, jako je voda nebo jakékoli jiné

tekutiny.
o Pri stfelbé se ujistéte, ze mate dostatecny prostor a Zze v okoli nejsou zadné osoby nebo zvifata.
¢ Pri pInéni pytle piskem se ujistéte, ze je pisek suchy a isty, aby nedoslo k poskozeni materidlu pytle.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava pytle:

o Otevrete uzavér pytle a napliite ho tézkym piskem.
o Ujistéte se, Ze je pytel naplnén rovnomérné, aby se zajistila stabilita.

2. Umisténi pytle:

o Umistéte pytel na pevny a rovny povrch.
o Ujistéte se, ze je pytel stabilni a Ze se nepohybuje.

3. Pouziti pytle:

o Pri strelbé se ujistéte, ze je pytel spravné umistén pod zbrani.
o Pfi sledovani cile se oprete o pytel pro zvyseni stability.

4. Udrzba pytle:

o Pravidelné kontrolujte pytel na znamky opotfebeni.
o Cistéte pytel vihkym hadfikem a nechte uschnout na vzduchu.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci produktu dbejte na mistni predpisy o odpadech.
» Pokud je pytel poskozeny, zlikvidujte ho zplisobem, ktery minimalizuje dopad na Zivotni prostredi.



Kontakt pro dalsSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o produktu, obratte se na svého prodejce nebo
navstivte oficidlni webové stranky vyrobce.

Dékujeme, Ze jste si vybrali EDGEBAG MINIGATER S GRAB HANDLE. VaSe bezpecnost a spokojenost jsou pro nas
prioritou.
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